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BUT'YKU-TIEHOPATUBU Y PAHHbOHOBOAHIUIIMCHKII MOBI

Cmammio npuceaueHo 00CniOHceHHI0 8UeyKie 6 pannboHogoananiticokitl (PHA) mosi na mamepiani nexcuxoepa-
@iunux oxcepen. Busnaueno, wjo ceped PHA eueykie snauno euoinsiemocs epyna 8UeyKig-netiopamusie, akum npuma-
MaHHe He2amueHe NpazmMamuiHe SHA4eHHs.

Knrouosi cnosa: npazmamuxa, panHb0HO080aH2IINICOKA MOBA, THMEP EKMUBHICIb, NEPEUHHI 8USYKU, BMOPUHHI U-
2YKU, BUSYKU-NELIOPAMUBH.

Cmamus noceswena uccied08anuo MexcOOMemuil 8 paHHeHo8oan2uiickom ssvike (PHA) Ha mamepuane nexcu-
Koepaguyeckux ucmounuxos. Onpeoeneno, umo cpeou PHA mescoomemuil 3amemno 8bloensiemcsi Spynna mevicoome-
MUli-netiopamueos ¢ OMpuyamenbHbiM NPazMamuieckum KOMNOHeHmoM.

Knroueswie cnosa: npacmamuka, paHHeHOBOAHIUNCKULL A3bIK, UHMEPLEKMUBHOCHb, NEPEUUHbIE MENCOOMEMUS,
BMOPULHBIE MEHCOOMEMUSL, MEHCOOMEMUA-NEUOPAMUBHL.

The present paper deals with a study of interjectivity in Early New English (ENE) based on the lexicographical
data. It is ascertained that the group of pejorative interjections carrying the negative pragmatic component stands out
among ENE interjections.

Key words: pragmatics, Early New English, interjectivity, primary interjections, secondary interjections, pejorative
interjections.

Ha 3mami THCSA4O0TITh ¥ POKYCi MOBO3HABYHX JOCIIIKEHb BCE YACTIIIE 3 SIBIAIOTHCS JIIHTBOKOTHITHBHI, COIIiO-
KyJIbTYpHI Ta MDKKYJIBTYpHI TpoOJieMH KOMYHIKaIlil, Xo4a 3rajjani npoodJjeMu, Ha Hally JyMKY, ICHYIOTb 3 TIpaJlaBHIX
4aciB, a caMe — 3 MOMEHTY BUHUKHEHHSI COIllyMy 1 Oa)kaHHs y JIIOJAWHH 3MIHIOBaTH CBOE Micle rpokuBanHs. Cepen
JIEKCHKO-TPaMaTHYHHUX OJIMHHUIIb, 110 3a3HAIOTH 3MiH IiJ] BIUIMBOM JIIHT'BOKOTHITUBHUX, COIIOKYJIBTYPHHUX Ta MIiXK-
KYJBTYpHUX SIBHII Y MOBI, BUAUISEMO BUTYKH, SIKi € CBOTO POIY MOBHUMH YHIBEPCATIsIMH, IPUTAMAHHUMU Oy Tb-sIKiit
MOBi Oy/Ib-SIKOTO TIEPiOy.

AKTyaJIbHICTh HAIIOTO JTOCIIKCHHS BU3HAYAETHCS 3aTaIbHOIO CITPSIMOBAHICTIO (DITONOTIYHHUX CTYAIN Ha KOMII-
JIEKCHE BUBYCHHSI MOBHHUX KOHCTPYKIIIH Y TIO€THAHHI CTPYKTYpPHOT0, (DYHKI[IOHAIbHO-CEMaHTUYHOTO Ta [IparMaTuy-
HOTO acCIIeKTiB. AKTyaJbHICTh 0OpaHOi TeMH 3yMOBJIEHA TaKOK HEOOXIIHICTIO MPOBEJCHHS CUCTEMHHX JOCIIKEHb
3ac00iB BUPa)KCHHS IHTEP €KTHMBHOCTI B CHHXPOHHO-/[IaXpOHHIH TUIOMIMHI, 30KpeMa BUTYKIB SIK aBTOHOMHHX KOMY-
HIKaTUBHUX aKTiB.

Merta mpencTaBIeHOl PO3BigKH — (PYHKI[IOHATEHO-CEMAaHTHYHA Ta IparMaTHYHA XapaKTePUCTHKA BUTYKiB-TICHO-
patuBiB y paHHbOHOBOAHTIIHCHKiH (PHA) MOBI.

Mera nieped0avae po3B’si3aHHs TaKKX 3aBJAaHb: BHOKPEMHUTH MOBHI 3aco0u BupakeHHs! BUrykiB y PHA MoBi Ta
MIpoaHalli3yBaTH KOMyHIKaTUBHO-TIparMaTnyHi QyHKIii PHA BUrykiB-neiiopaTtusis.

SIK MOBHE sIBUIILIC BUTYKH BUBUYAJIMCS BITYM3HSIHUMU 1 3apyOiKHIMHU JiHTBicTamH, 30kpema: O. [Torebns, O. Ilem-
koBcekuil, O. Illaxmaros, JI. lllep6a, B. Bunorpamos, P. fIko6con, O. KyOpsikoa, O. I'epmanosuy, 11I. bami,
K. Barnpiec, A. Bexxounpka, C. I'pindaym, O. €cniepcen, k. Jlig, I'. [Tayns Ta iH.

Buryk, nompu Te, mo BifgaBHA € 00’ €KTOM JOCITIKCHHS, TaK 1 HEe 3700yB BU3HAUCHHUH CTATyC y TpaMaTHYIHIN
CHCTEeMI MOBI: Oro abo BBa)arOTh, 200 HE BBAKAIOTh OKPEMOIO YaCTHHOI MOBH. [lepiry Touky, 30Kpema, miaTpu-
MytoTh ©. Ameka, A. BexoOurbka, /1. Yikinc, U. CriBencoH, 1. IlleBuenko Ta iH. J[pyry — JJaTHHCBKI FpaMaTHCTH, Ta
ninrsictu XIX cr., E. Camip, E. Topdman, P. Tpack 1a in. [10, c. 40].

Pa3zoMm 3 TM, BYEHI IOTOKYIOTBCSI, 1[0 BUTYKH — KOHTEKCTYalIbHO-O0YMOBIICHI, CIIPHUYMHSIOUN UM TXHE Bil-
MiHHE TITyMa4deHHS y Pi3HUX KOHTEKCTaX. 3aJIeKHO BiJl KOHTEKCTY OJUH 1 TOH CaMUi BUTYK MOXE pealli3yBaTH Jia-
METpaTbHO MPOTWICKHY KOHOTaIifo. Hanpukman, cepeHpoaHTIiHCHKIA BUTYK @/ MOJKE BUPaKaTH 1 3aXOIUICHHS, 1
oiune. Tak, y npuknami A, a! that wondyrful name! A! that delittable name! (Hampole Pr. Tr.) 3a 101OMOro0 BUTYKY a!
BHCJIOBJIIOETRCS 3aXOIUICHHS, a OT B He bleynte and cryed, a! As that he stongen were into the herte (Chaucer Knt. ’sT.)
BUTYK @/ BUpaxkae OLIb. 3BiJICH BUTYKH MOXYTb IIepe/laBaTH sIK IPUEMHI (3MBYBaHHS, PaiCTh, 3aXOIUICHHS, 33/J0BO-
JICHHS, TIOXBAJY 1 T.X.), TaK 1 HEMIPUEMHI eMOIIi1 (THIB, pO3ApaTyBaHHSI, CYM, Biquaii, TTy3yBaHHsI, OTHIY, CTPax i T.1.).

Busnrauaroun QyHKII1 OyAb-SKOTO aKTy K KOMYHIKaTHBHY, alleIATHBHY, TOCTUYHY, CKCTIPECUBHY, PaTHIHY i Me-
TaMOBHY [5, c. 203], P. SIkoGcoH 3BepTae yBary Ha 34aTHICTh BUTYKiB BUKOHYBAaTH €KCIIPECHBHY (DYHKIIIFO, BKa3yIOUH,
1110 BUTYKHU PEIIPE3eHTYI0Th CYTO EMOTHBHHUII 11ap MOBU: «BOHM BiJpi3HSIOTHCS Bij 3ac00iB pehepaTHBHOI MOBH SIK 32
CBOEIO 3BYKOBOIO 1107100010 (0COOIMBI 3BYKOCIIOIYYEHHS 1 HABITh 3BYKH, SIKi HE 3yCTPIYaIOTHCS B IHIINX CIIOBAX), TaK
1 CHHTAaKCUYHOIO POJUTIO (BOHU € HE WICHAMH, a CKBIBAJICHTAMU PEYCHB)» [5, ¢. 198]. ¥V cxoxkoMy pakypci posrisaae
Buryku P. Tpack, cTBep/pKyIOUH, 110 BUTYK — «JIEKCHYHA OAMHUIS X (paza, sKa CIYKUTh ISl BUPAKEHHs eMOIil 1
THTIOBO HE BXOIATH y KOJHY CHHTAKCHUHY CTPYKTYpy» [9, c. 144]. Lle mae miacTaBu BBaXKaTH BUTYKH aBTOHOMHHUMU
OJMHUIISIMU.

«Yuctumu 3Hakamu emolrii» Hasusae ix H. [lIsenona [3, c. 87]. Ha qymky JI. YinkiHca, BUTYKH — 1€ 3arajibHO-
MIPUIHATI JIEKCHUYHI OPMHU, SKi, SIK [IPABUIIO, CAMOCTIITHO ()OPMYIOTh BHCJIOBIIOBAHHS; HE YTBOPIOIOTH KOHCTPYKIIT
3 IHIIMMH JIEKCHYHUMH KJIaCaMH; € THIIOBO MOHOMOP(EMHHUMH; 1 3BUYAITHO HE TOB’SIBYIOThCS 3 (hitekcisimu Ta adik-
camu [11, c. 124]. A ykpainceka BueHa [. [lleBueHKO BU3HAYAE BUTYK SIK YaCTHHY MOBH, III0 «CHTHAJI3y€E eMOLiHHIHA
CTaH MOBII, HE Ha3WBalO4YM Horoy» [4, c. 67]. OTXe, BUTYKH — II¢ aBTOHOMHI JICKCHKO-TPaMaTHIHI OJTUHMIII, SKi CITy-
JKaTh JIJIs1 BUPAKEHHS €MOIIIMHNX peakIlii aapecanTa Ha HABKOJHUIIIHIO JIIHCHICTb.
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TpaauiiiHo 3a MOXOHKEHHIM BUTYKH TOAIUISIOTHCS HA MEpBUHHI (HEeNoXiaHi) 1 BTopuHHI (moximHi). 3a @. Ame-
KO0, IEPBUHHI BUTYKH — CJIOBA, SIKI HE MOXKYTb BXKMBATHCS B IHIIIOMY 3HAYCHHI, OKPIM SIK BUT'YKY. A BTOPUHHI BUT'YKH
— «CIIOBA, SIKI MalOTh CAMOCTIiHE CEMaHTUYHE 3HAUYCHHS, alie SIKi MOXKYTh B)KHBATHCS SIK OKPEMi BUCJIOBJICHHS JUIsI
BUPa)XEHHSI PO3YMOBOTO CTaBJICHHS a00 crany» [6, ¢. 111]. 3BijcH, BTOpHHHI BUTYKH paHile OyJi TOBHO3HAYHUMH
CJIOBAaMHM YH CIIOBOCIIOJIYYCHHSIMH, aJI€ 3r0JIOM BTPATHIIM CBOE IIPEAMETHO-JIOTTYHE 3HAYCHHS 1 TI0YaJI BHKOPHCTOBY-
BaTHUCA SIK CAMOCTilHI oguHUII. [IepBUHHI BUTYKH, SIK IIPAaBUIIO, € KOPOTKUMH OTHOCITIBHUMH EMOLIfHIMHI BUKPHKAMHU.

MartepiaioMm HaIIoro JOCTiKeHHS cIyTryBaB « OKCOPIACHKUI CIIOBHHUK aHTITIHCEKOT MOBI, 3 SIKOTO METOJIOM CY-
HIbHOT BUOIpKH OyI10 BrityueHo 242 NepBUHHKX | BTOPUHHAX PAaHHbOHOBOAHIIIIHCHKUX BUTYKIB, 3 sikux 73 (39 mep-
BUHHUX 1 34 BTOPUHHUX) BBAKAETHCS TAKUMH, K1 IPUITMHUIN CBOE 1CHYBaHHSI.

SIx MM y’ke 3a3Ha4alM BHIIE, Y MOBJICHHI BUT'YKH BUKOHYIOTH Pi3HI (DyHKIII{, cepesl HUX eKCIPEeCUBHY (QYHKIIIIO,
30KpeMa, y SIKii 9iTKO MPOCTEXKYETHCS MparMaTHYHE 3HAUYCHHS, OCKUIBKM MOBELb BXKMBA€ BUTYKH 3 METOIO BHpPa-
JKCHHS CBO€I peakilii Ha AIMCHICTh, 3MICT MOBITOMIICHHS 9 aapecara. Cepel mparMaTHYHUX 3HAYCHb, SIKE HECe BU-
TYK, € HeTraTUBHE eMOIIiITHO-OI[IHHE 3HAYCHHS, 110, Y CBOIO Yepry, MOXHA Ha3BaTH meiiopatuBHUM [2, c. 235]. Crig
3ayBaXKHTH, 1110 NEHOPATUB PO3IIISIAETHCS 3/e0LIBIIOr0 Yepe3 NpU3My IMEHHHUKIB, TPUKMETHHUKIB Ta JIECIB, a OT
reifopaTvBHE 3HAYCHHS BUTYKIB, 32 HAIIUMU JJAHUMH, HE BUIUISUIOCS SIK OKPEMHI aCHeKT JIOCHiPKEHHs. MU BBOJIUMO
TIOHSITTS 6UZYK-Rellopamug, ONMPAIOYNCh Ha HACTYITHI BU3HAYCHHS TEPMiHY «II€HOpaTHBY.

Tak, y cBoeMy nmucepraniitHomy pociimkerti O. ['omox 3a3Hauae: «IleiiopaTuBaMu MU Ha3MBAEMO JICKCHUYHI
OJMHUIIl, B CTPYKTYpY JICKCHYHOTO 3HAYEHHS SIKMX BXOJIUTH KOHOTATUBHMI aclieKT (HEraTHBHA €MOTHBHA ceMa),
3a JIOIOMOTOIO SIKOTO BHPa)Ka€ThCsS HETAaTHBHE CTAaBICHHS MOBII 110 aapecaTta» [, c. 7]. ¥V cioBHuky «Longman
dictionary of contemporary Englishy 3Haxomumo «meopaTis — CJIOBO a00 BUPa3, 110 € MeHOPATUBHUM, BXXHBAETHCS 3
METOIO [T0Ka3aTH HECXBAJICHHS Yi 00pa3uT Korock» [7, ¢. 1215]. JIIHrBICTHYHMIA CIIOBHUK T10/Ia€ TaKe BU3HAUCHHSI:
«[lefiopaTHBHMIT — CEMaHTHYHA XapaKTEPUCTHKA MOBHUX BUPA3iB, SIKi peai3yloTh HeraTHBHY KOHOTarito» [8, c. 872].
OTxe, BUTYKH-TIEHOPATUBY — 1€ aBTOHOMHI JIEKCUKO-TPaMaTH4HI OJMHUII, SIKI MICTSTh HETaTHBHY OLIIHHY KOHOTa-
1if0, TOOTO BHPaKAIOTh HETATUBHE CTABJICHHS MOBIIA 10 TiHICHOCTI, 3MICTY TIOBIIOMIJICHHS YU apecaTa.

Cepen mociipKyBaHUX HAMU BUTYKiB paHHbOHOBOAHTIIHCHKOI MOBH BUAISAEMO 71 BUTYK-TIEHOPATHB, SIKi 3aJIEXK-
HO BIJI KOHTEKCTY Ha0yBaJld HEraTUBHOTO MPArMaTHYHOTO 3HAUYEHHS 1 BYKMUBAJIMCS JUIs TIepeayi:

— 3HeBaru

ah!, bah!, baw!, boohoo!, gip!, pea!, pew!, phah!, pish!, pooh!, prut!, pshaw!, puff!, quotha!, trittle-trattle!, trolly
trolly!, tush!, twish!, vah!

Hamnpuxnan,

Now trittyll, trattyll, trolylow,...thow dois bot mow. (Lyndesay Complaynt)

— BUCMIIOBaHHS

al, aha!, gup!, ho ho! mew!, oho!, phew!, ta ha!, tee-hee!, whoop!

Hampuxnan,

Se where the heretykes go, Wytlesse wandring to and fro! With, Te he, ta ha, bo ho, bo ho! (Skelton Replyc.)
— Bizpasu

al, baw!, faugh!, fie!, gip!, ough!, pah!, phah!, phew!, pish!, pshaw!, spi!, vah!, whew!

Hanpuxnan,

1 wonder, his owne mouth can abide it without a phah. (G. Harvey Pierce’s Super Wks. (Grosart) II)

— JIOKOpY

fiel, out!, phoo!

Hamnpuxnan,

Phoo! y’ are always abusing me. (Villiers Chances)

— KaJb

adieu!, ah!, farewell!

Hampuxnan,

Adew my song and al my notes cler. (Ashmole Theatr. Chem. Brit.)

— HENPUUHATTS

pho!, phoo!, poh!, pooh!

Hanpuxnan,

Sir Ed. Daughter, give mee your hand. With your consent I give you to this gentleman. Came. Marie, phoh! Will
you match me to a foole? (Marston Pasquil & Kath)

— HETEPIUIAIiCTh

hoot!, hurry-durry!, phew!, pish!, pshaw!, psht!, shugh!, tilly-vally!, tush!, tut!, wemay!

Hampuxnan,

How dost do, Nacky? hurry durry! I am come, little Nacky. (A. Behn Roundheads)

— rops

al, ah!l, alas!, ay me!, heh!, helas!, how!, ichane!, oime!, wale!, whoo!, wow!
Hamnpuxnan,

Ay me, another inward grief awak’t. (Milton Samson)

— pO3apaTyBaHHs

alack!, ha!l, heigh-ho!, hoot!, hum!, humph!, hurry-durry!, marry!, umph!, Zooks!
Hanpuxnan,

Hee only shooke his head at this, and cried humh! (Dekker Wonderfull Yeare)
— Oinb
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al, ah!, how!, o!, oh!

Hampuxnan,

Woe is mee! O mee most wretched man! (Healey Epictetus)

— BBaraHHs

um!, umph!, ha!, haw!, hem!

Hanpuxnan,

Certain Immotions, which — um — cause, as one may suppose, a sort of convulsive... (Vanbrugh Mistake)
— CyMHIB

um!, umph!, hem!, humph!

Hampuxnan,

When he mette his frendes, than woulde he saye but, hem. (Crowley Epigr.)

Sx Mu 6aunMo, BUTYK-TIEHOPATHB MOXE peani3yBaTH pi3HI KOMIOHEHTH HETAaTHBHOTO €MOIIiIfHO-OI[IHHOTO 3Ha-
yenHs1. Harpukian, pew! Bupaxae sk Bifipa3sy, Tak 1 3HeBary 4u BUCMIIOBaHHSI; a/ — sIK TOpe, Tak 1 Oilib.

Cuaip takox 3a3HaunTH, 1110 PHA BUrykH-mIeHOpaTHBH HE € BUKJIIOYHO TaKUMH. BOHM MOXYTh MICTUTH SIK He-
TaTUBHY, TaK 1 IIO3UTUBHY KOHOTAIiI0, TOOTO 3 pO3psily BUI'YKiB-IIEHOPATHBIB BOHH IIEPEXO/SATH B PO3PSI/] BUTYKIB-
MeJiopaTHBIB, 3aJISKHO BiJ] KOHTEKCTy. Tak, HalpUKIa, BUTYK ¢/ € BUTYKOM-TIEHOPaTHBOM, KOJIM HEce HeraTHBHE
€MOIIHHO-OI[IHHE 3HAYEHHS TOps, I BATYKOM-MEJIIOPaTHBOM y BUIIAJIKY Tepe/adi 3aX0IICHHS MOBIIS.

MoskHa 3pOOHTH BHCHOBOK TIPO T€, 1[0 BUTYKH-TIEHOPATHBU CKIaJaloTh HeMary 9acTky PHA Burykis (71 omu-
HUL 13 242 10CHipKyBaHHX), 10 BKa3ye Ha 3/[aTHICTh PAHHLOHOBOAHTJIIMCHKOTO MOBIISI HETATHBHO pearyBaTH Ha
JIHCHICTh, 3MICT TIOBIJJOMJICHHS UM aapecaTta.

VY nopanpiiiii nepcnekTuBi BOayaeMo HeoOXiIHICTh BU3HAUUTH rparMaTuky PHA BuryKiB-1iefiopaTHBiB Ta 4yacTo-
Ty IX B)KHBaHHS Y TEKCTaX Pi3HUX XKAHPIB.
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